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Vinovății shăspundă
Eșecul echipei olimpice se clarifică cu zi ce merge. ; 

Până acuma toate informațiile le avem numai prin știri : 
scurte, cari nu ne permite a vedea clar situația.

De câteva zile a sosit o mare parte a jucătorilor, : 
fără conducători, cari fac vigileatură pe Lido- Acești 
jucători adânc mâhniți povestesc lucruri grave, peste ; 
care nu se poate trece cu ușurință. :

Ei spun, că conducătorii nu și-au dat silința, ca S 
să se îngrijească de ținerea în bune condițiuni a echi- S 
pierilor- La Viena, Paris nu s’au îngrijit de locuință. S 
alimentația a fost proastă, intre jucători na dominat B 
disciplina, fiecare a fost lăsat de capul lui. Se spune B 
că o mare parte a jucătorilor în loc să se alimenteze B 
cu banii primiți a făcut chefuri, prezentându-se tot- « 
deauna alcoholizați, provocând prin purtarea lor dis
prețul șlrăinilor și a colegilor.

Se povestesc lucruri și mai grave, că culorile Ro
mâniei nici n’au fost evidențiate în așa fel, cum au 
făcut-o celelalte națiuni. Unii dintre jucători au refuzat 
să-și pună culorile țării, ba chiar se spune că aceste 
au lipsit, apoi că echipa n’a avut nici macar un ste- 
gulet mic românesc, atâtea greșeli neiertate.

Conducătorii echipei se răsfăteau în bine, călă- ; 
toreau în cl. I., când jucătorii făceau drumul flămânzi j 
și în cl- 111. la Paris, dl căpt. Săvulescu s’a prezentat ; 
numai o singură dată la echipă, când aceasta a ieșit ! 
pe teren. Nimeni nu s’a bătut capul cu echiperii, ni- ; 
meni n’a ascultat doleanțele lor, ba contrar ei au fost < 
tratați ca niște brute, cererilor lor nu s’a dat ascultare- ; 
Nimeni nu era, cine să paralizeze diferitele curente < 
intre jucători, ș’au format clicuri după regiuni. Nimeni ; 
n’a fost cine să animeze echipa și se spune, că jocul 1 
a fost direct o manifestație indolență, că rezultat cu < 
intențiune nu s’a putut obține. ;

In fața acestor greșeli mari, cari au discreditat sportul ! 
nostru pentru lung timp, greșeli, cari au jignit și sen- ; 
timentele noastre patriotice, în fața acestor acuze grave ; 
cineva trebue să răspundă. Trebue să se ancheteze ! 
vinovății, trebue să se facă ancheta cu severitate și < 
trebue odată pentru totdeauna să se stabilească un ; 
exemplu. Acei, cari nu sunt la înălțimea chemării lor < 
trebue să dispară pentru totdeauna din viața sportivă ; 
românească. <

Vinovății să răspundă. :

Uruguay 
a futballolsmpiászgyőztese

Svájc 3:0 (1 í O)
Svédország—Hollandia 3:1

— A Sport párisi iávirata\— ;

Páris, junitis 9. Az olimpiai futbalitorna döntője 60.000 néző 
előtt került eldöntésre. Uruguay, csapata fölényben volt az eddigi 
mérkőzésektől fáradt svájciakkal szemben és gyönyörű játék után 
310 arányban biztosan győzve megnyerte a világbajnokságot.

A mérkőzést Svájc kezdi, eleinte mezőnyjáték folyik, de 
Uruguay csakhamar fölénybe kerül és a 8. percben 10 méterről 
lövi az első gólt, amelyet rövidesen újabb gól követ, ezt azonban 
Slavick francia biró érvényteleníti. A labda állandóan a svájci 
térfelen van, de a kapus mindent véd. Svájcnak is van több 
veszélyes lefutása, de Abegglen 4ö^é^eit nem kíséri szerencse.

A második félidő elején Svájc vah- fölényben, két komért , 
is szerez, de eredmény nélkül. Lassan újból Uruguay jön frontba , 
és a fáradt svájci védelem hibájából még két gólt ér el.

A mérkőzés végeztével Uruguay lobogója felszökik a póz- í 
nára, felharsan a délamerikai köztársaság himnusza és a két 
csapat az ujjongó tömegben elvonul.

A döntő előtt került eldöntésre Svédország és Hollandia, 
játéka a harmadik helyért. A svédek fölényesen játszva 2: 1 arány
ban győztek.

Kétheti izgalmas küzdelem után tehát befejeződött ^ futball- 
olimpiász. 22 nemzet kiküldöttei közül a „legsötétebb** csapat, 
az eddig ismeretlen Uruguay válogatottja vitte el a győzelem 
pálmáját. Győzelme megérdemelt volt, mert játéka a legmaga
sabb színvonalon állva, egyesíti a tudást és energiát. Külön ki
emelendő a világbajnok abszolút fair játéka.

Svájc lett a torna második helyezettje. 5 nehéz küzdelem 
avatta az olimpiász hősévé a kis Svájc csapatát és ha Uruguay 
nagyobb tudása előtt meg is kellett hajolnia, az amatőrsport 
viszont meghajtja a maga meglépett zászlaját Helvétia szimpatikus 
amatőrjei előtt. '

: Leipzig—Cluj
Középnémetország—Erdély

! A szenzációkban oly szegény tavaszi szezon kimagasló, 
[ eseménye játszódik le az ortodox pünkösdi ünnepek két napján, 
1 vasárnap és hétfőn Clujon. Első nap Lipcse (Leipzig) válogatott 
! csapata küzd Cluj válogatottjaival, , másodnap pedig Középné- 
; metország reprezentativjei (Mitteldeutscher Ballspiel-Verband) 
। mérkőznek Erdély válogatott teamjével. Mindkét mérkőzés nem- 
! csak a Románia és Németország közötti erőviszonyokat lesz 
’ hivatva tisztázni, hanem nagy szenzációt képez azért is, mert ez 
1 az első eset, mikor német csapat játszik Romániában. A lipcseiek 
' Németország legerősebb együttesei közé tartoznak és a Leipziger 
' Bewegungsspieler csapata ép az elmúlt hóban verte meg a vi

lághírű prágai Spártát, valamint a bécsi Hakoah-t. Szereplésüket
' méltán előzi meg a legnagyobbfoku érdeklődés, amelyet ilyen 
; igazi ünnepi attrakció meg is érdemel, A mérkőzésre meghívták 
1 Károly trónörökös őfenségét is, akinek résztvétele valószínű. ; 
: Jegyek mindkét meccsre már a mai naptól kezdve kaphaL
1 tók a szokott elővételi helyeken. .. ,



Pünkösdi sporteseménsék
Vasárnapi eredmények

< CLUJ
Universitatea—ATE 3:2 (0:0). Univer

sitatea : Lázár, Tirlea—Dr. Hirsch, Rafiu—Ha- 
tiegan—Deutsch P., Giurgiu—Guga—Boncio- 
cat—Deutsch S.—Curea.

ATE: Lőwenberg, Harangozó—Rémay, 
Szabó—Kárpáthy—Weichelt, Fe/dmann II.— 
Megyeri—Gencsy—Puskás—Mürányi. , „

Az ATE első cluji szereplésével meg
szerezte a közönség szimpátiáját. Osszjáték- 
kal és stilussal játszó, fair együttes, amely 
sokkal egységesebb volt, mint ellenfele. 
Csatársora azonban az erőszakos Gencsyt 
kivéve túlságosan puha, mig az U-nak ép 
energikusabb támadásai szerezték meg a 
győzelmet. Egyébként a győztes csapatnak 
csak a csatársora elégített ki, fedezetsora 
annál kevésbbé. A közvetlen védelem a 
második félidő végén csődöt mondott.

Egyénileg Guga, Giurgiu, Deutsch Simi 
a csatársor legjobbjai. Bonei fáradt volt, 
Cureanak voltak jó momentumai is. A half- 
sorban Deutsch Pali csak időnként 
elégített ki, Hatiegan pedig nehezen birt az 
aradi belső trióval. Csöves sérüléséig a véde
lem oszlopa volt, azután csak asszisztált. 
Tirlea helyezkedése ellen sok kifogás tehető. 
Lázár a gólokat nem védhette.

Az ATE-ban nincs klasszisjátékos, ezek 
hiányát összjátékkal pótolták. A csatársorban 
Gencsy, Puskás és Feidmann II., a halfsor- 
barí Weichelt, a bekkek közül Rémay váltak 
ki az együttesből.

Az első félidőben változatos játék, mind
két félnek vannak gólhelyzetei, de a védel
mek biztosan mentenek. Szünet után a 
tempó erösbödik, a 7. percben a belső trió 
szép összjátéka után Guga ^0 méterről vá
ratlanul a kapu jobb felső sarkába gyönyörű 
gólt lő. Az ATE-t felvillanyozza a gól, erélye
sen támad és Puskás—Gencsy—Megyeri ak
ciójából utóbbi a 18 percben egyenlít. Újra 
az U támad. A 26: percben Guga lövését 
Lőwenberg rávetéssel védi, a kiütött labdát 
Curea lövi kapura, az utolsó pillanatban 
Harangozó kézzel védi a biztos gólt. A 
tizenegyest Hatiegan értékesíti. Továbbra is 
az U marad fölényben. A 36. percben ka- 
puelötti kavarodásból Bonei újabb gólt lő. 
Az ATE azonnali felnyomuL és Megyery 
gyönyörű kiszökéssel Gencsyhez juttatja a 
labdát, aki pompásan plasszirozva lövi a 
vendégek második g&'ját. Hirsch sérülése 
folytán továbbra is az ÁTE marad fölényben. 
A 42. percben újból Gencsynél a labda, ki
cselezi Tirleat és kapu felé száguld. Tirlea 
az ötös vonalon utoléri és oldalról elnyom
ja. Gencsy ráesik a labdára és a veszélyes 
helyzetet az utolsó pillanatban tisztázzák. Az 
Universitatea ezzel megnyerte első mérkőzé
sét a CAMP-serlegért, amelyért még a CAMP, 

' TAC. Brașovia és VSC játszanak.
Nagy Lajos korrektül biráskodott.
Universitatea II.—Haggibor II. 1:1 (1:0). 

Biró Seliceanu.
DEJ

Unió—KMTE comb. 1:0 (0:0).
TURDA

Törekvés—Bucureștii CFR (Vasutasezred) 
3:1 (2:0). Biró: Petrán. A bucurești katonacsapat 
gyenge játékerőt képvisel.

Academia—TSC 2:1 (1:1). Biró Kopeczny. A 
II, o. bajnokcsapat biztosan győz.

ARAD
TAC—AAC 2:1 (0:0). A TAC nem respek

tálva a jubiláló aradi egyletet, legyőzte a kör
mérkőzés első napján. Változatos játékkal telt 
él az egész meccs, amelynek első gólja a má
sodik félidő 40. percében Kozovics szabadrúgá
sából esett, amelyet ózonban Kelly az utolsó 
percben egyenlít. A kétszer 15 perces meghosz- 
szabbitás 8. percében Holz rúgja a győztes gólt.

Glória CFR—VSC 0:0. A mérkőzés eldön
tetlen maradt, 1 Miután meghosszabbításra kellő 
idő nem volt, hétfőn délutánra tűzték ki a foly-■ nrooT

ORADEAMARE
KAC—NAC 1:1 (0:0). A KAC kellemes 

meglepetést szerzett híveinek, amikor eldöntetle

nül végzett a » félelmetes hírű NAC-Cál. Utóbbi 
valamivel többet ís támadott a változatos, sima 
lefolyású mérkőzésen, azonban csatársora Rónay 
nélkül teljesen gólképtelen. A KAC legjoöb em
berei Rakitovszky. Major, Schultz, Léderer és & 
bravúrosan védő Szatmári, a NAC-bór .Kinigli, 
Kajla és Csiri váltak ki. Az első félidő elején 
és végén a KAC a támadó, egyébként a NAC 
van frontban, gólt azonban nem tud elérni. Half- 
time után erősebb iramban folyik a játék. A 6. 
percben Kinigli IL 1 lépésről kapu mellé lő. A 
13. percben Gálffy centerét Major 25 méterről a 
gólba vágja. 2 perc múlva a centert játszó Ströck 
egyenlít. A NAC most erősen dolgozik a győze
lemért, de Szatmári mindent véd. Az utolsó öt 
perc a KAC-é. A 42. percben alkalma is van a 
győztes gólt megszereznie, de Raky biztos „hely
zetből mellé lő. Bíró dr. Morár.

TIMIȘOARA
Kinizsi—Unirea 4:2 (3:1). A bécsi Florids- 

dorf csapata nem érkezett meg pünkösdre és 
igy a rendező egyesületek kénytelenek voltak 
egymással játszani barátságos meccset, amelyen 
a Kinizsi biztosan győzött. Az első percben rúgta 
a vezetőgólt Tánzer, akinek centerét a 9. percé
ben Bedő befejeli. A 21. perc hozza meg Frech 
révén a harmadik gólt, amelyre az Unirea Wet
zer góljával felel. A második félidő 12. percében 
Kilianovics újabb gólt lő, a 37. percben Schiller 
II. szépít az eredményen. Biró Kovács.

PETROȘANI
Camp—CFR București. 2:1 (1:0). Biró: 

Schustc-r.
BRAȘOV

Brașovia—KKASE 2:1 (1:1). A kereskedők 
megállták helyüket a brassói bajnokkal szemben, 
amely csak nehezen győzött. A játék egyébként 
meglehetősen durva lefolyású volt, aminek Tritsch 
sérülése lett a következménye. A KKASE-barí a 
közvetlen védelem, a Brașoviâban a halfșor vált 
ki. A vezetőgólt a brassóiak lövik a 39. percben, 
egy percre rá a KKASE tizenegyesből egyenlít. 
A második félidőben a 10 emberrel játszó Brașovia 
fölénybe kerül, de csak a 32. percben tudja Erdő 
góljával a győzelmet biztosítani. Biró: Suciu,

HUEDIN
HMIÖ—CFR koinb. 1:0 (0:0). ~Biró: Farkas 

(CFR). Egyenlő ellenfelek küzdelme, amelyből 
az energikusabb hunyadi csapat került ki győz
tesnek. A gólt Garzó lőtte. A mezőny legjobb 
emberei, Karbusovszky és Balogh voltak.

Hétfői eredmények
CLUJ

Victoria—ATE 0: 0. Az ATE második sze
replésével csak megerősítette az előző napon 
szerzett jóvéleményt és szimpátiát. Az Universi
tatea elleni mérkőzéstől fáradtan is egyenrangú 
ellenfele volt az újból formába jövő Victoriának, 
összjátékban és taktikában felül is multa azt. 
azonban a bajnokcsapat erős, rámenős, tuleré- 
lyes játékával ellensúlyozta a nagyobb rutint és 
eldöntetlenné tette a mérkőzést. A vendégcsapat
ban Puskás balösszekötő a mezőny legjobb em
bere volt, kívüle Gencsy center, Weichelt és Ré
may, valamint Lőwenberg kapus önfeláldozó 
védéseivel váltak ki. A Victoriában Molnár kapus, 
Fazekas, Doci, Cipcigan és Istvánffy tűntek ki.

A mérkőzés erős iramú, mindvégig igen vál- • 
tozatos és izgalmas lefolyású volt, a második 
félidőben azonban elfajult és folytonos faultok 
sorozatából állott. Több ATE játékos meg is sé
rül a fulerős játéktól, amelyben a Victoria fizi
kai erejével parírozza a nagyobb technikát és 
stílus'. Mindkét kapu többször van veszélyben, 
dé a védelmek jók, a csatárok' pedig gólképtele
nek. Közben mindkét csapatnak alkalma van 
tizenegyesből megszerezni a győzelmet. A Victo
riának az első félidő 45. percében, amikor a 
hands miatt megítélt büntetőt Istvánffy lőtte, de 
Lőwenberg kapus kivédte. Az ATE pedig a má
sodik félidő 11. percében jutott tizenegyeshez, 
amelyet Gencsy kapus Molnár gyomrába lőtt. 
Biró dr. Vafianu.

ORADEAMARE
Törekvés—KAC 4:0 (2:0). A vasárnapi 

meccstől fáradt KAC nem tudott ellenállni a 
pihent Törekvés erőteljes támadásainak és súlyos 
vereséget szenvedett. Â kolozsváriak csak az első 
percekben voltak veszélyesek, azután összerop
pantak és végig a Törekvés volt frontban, amely
nek góljait Ströck Albi (2), a reaktivált Zsiga és 
Csomag lőtték. Szatmári fényes formában van és 
csak rajta múlott, hogy súlyosabb vereség nem 
érte egyletét. Bíró: dr. Morár.

BRAȘOV
KKASE—BCFR 3:1 (2:1). A kereskedők 

hétfői szereplése sikerrel járt. Mindvégig jobbak 
voltak ellenfelüknél és biztosan győztek. Az első 
félidő 22. percében Kaucsár tizenegyesből szerzi 
meg a vezetést, de a CFR a 36. percben ugyan
csakpenaltyból egyenlít. A 42. percben szép 
támadásból Nagy Lajos újból megszerzi a veze
tést, szünet után a 28. percben pedig Kaucsár 
beállítja a végeredményt Biró Klein.

TG. MURES
MSE—Egyetértés 2 : 2 (0 : 0). Szép mérkőzés, 

az MSE a többet támadó, de a váradiak jól vé
dekeznek. Gólnélküli félidő után az 5, percben 
Glanczmann lövi a vezető gólt, de egy perc múlva 
Micsinai 20 méteres szabadrúgásból egyenlít. Újra 
az MSE-é a vezetés Patay révén a 12. percben, 
de á 23. percben Mónus újból egalizál. Biró 
Nagy Lajos.

SFANȚUL GHEORGE
Coltea—Concordia 2:0 (1:0). A mezőny lég' 

jobbjai Mattauch (Victoria) és Darvas (Brașovia) 
vottak, akik a Colteaban vendégszerepeltek. Biró 
Drescher.

1 ODORHEIU
MMTE—Hargita 1: 0 (0:0). Bíró Szabó. Ré

vész a góllövő.
. • LUPENI

JiuI-CFR București 3:0 (1:0).
ARAD

Az AAC jubiláns körmérkőzésének második 
napján először a vasárnap eldöntetlenül maradt 
VSC—Gloria-CFR játékot folytatták. Először 2x15, 
'azután 2x10 percig hosszabbították meg a játék- 

. időt s amikor ez is gól nélkül végződött, tovább 
folytatták az első gólig. Végre a 68. percben a 
VSC Vrbiczky révén eléri a győzelmet jelentő gólt.

Ezután került sor a döntőkre:
Gloria-CFR—AAC 2 : 1 (1 : I). A Gloria 68 

perces játék handicapjával indult a küzdelembe, 
mégis sikerült legyőzni a jubiláló egyesületet. Az 
AAC vezet az 5. percben Duffner révén, de Tisza 
a 18. percben kiegyenlít és ugyanő lövi szünet 
után néhány perccel a győztes gólt is. Biró 
Tulbure.

TAC—VSC 2:1 (1:1). A jobb csapat meg
érdemelten és biztosan győzött. A VȘC fáradtan 
mozgott. Mindkét gólt. Kozovics lőtte. Bíró Szika. 
Ezzel a TAC megnyerte az AAC által kitűzött 
serleget.

A vasárnapi és hétfői válogatott 
meccsek jegyei elővételben már kap
hatók Sugár és Társa cégnél és a 
Viorelia-drog ériában. Előjegyzéseket 
— vidékiek számára is — a SPORT 
kiadóhivatala is elfogad.

Külföldi sporteredmények
BUDAPEST

Az MTK—MAC kétnapos nemzetközi verse
nyének eredményei:

103 m síkfutás. 1. Gerő 10’9 mp. Távolugrás. 
1. Haluska 690 cm, 2. Somfay 690 cm. 1500 m 
síkfutás. 1. Bejczi 4 p. 12'7 mp. 'Diszkoszvetés. 
1. Marvalits 42’12 m. Rudu/rás. 1, Hadházy és 
Karlovits 345 cm. 400 m síkfutás: 1. íKurunczy 
50’4 mp., 2. Eberstein (Hannover) 51’2 mp. 800 m 
síkfutás. 1. Fenyő 2 p. 1’7 mp. 4X100 m staféta. 
1. KAOE 43’6 mp., 2. MAC 44’5 mp., 5 angol 
mfd gyaloglás. 1. Fekete 37 p 56’3 mp., orsz. 
rekord. Sulydobás. 1. Bedő 13’87 m, 2. Forbáth 
13’65 m. Magasugrás. 1. Gáspár 189 cm. 110 m 
gál. 1. Muskát 16’2 mp. 200 m síkfutás. 1. Gerő 
22’9 mp. 1000 m síkfutás. 1, Benedek 2 p. 
40’8 mp. Hármasugrás. 1. Sinkás 13'26 m. 

,4X100. m staféta. 1. KAOE 3 p. 51’6 mp; 5000 m 
síkfutás. 1. Frandsen (Németország) 16 p. 2 mp., 
2. Kulcsár 16 p. 22 mp.

. ■ ' ■ *
A budapesti nagy regattán a nyolcevezős 

versenyben a Pannónia győzött háromnegyed 
hosszal a Hungária előtt 4 p. 48 mp, idő alatt. 
Scullban Szendéi győzött.

:. •
A magyar bajnoki uszóverseny főszámá

ban, az ezer méteres gyorsuszásban. 1. Eperjessy 
15 p. 56 mp. orsz. rekord. A 100 méteres hölgy- 
melluszóbajnokságot Molnár Ella nyerte 1 p. 32’4 
mp. idő alatt.

LÖBLI MÁTYÁS
tüzifakereskedő Cluj
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Lipsa unei educații sportive
Să zice că sportul a luat la noi un 

avânt mare spre o desvoltare norocoasă. 
Este adevărat, că simpatia ce o manifesta 
publicul pentru sport este foarte, mare, nu 
mai puțin este adevărat, că sportul își are 

« un număr mare de cultivatori activi.
Fată de aceste fenomene plăcute ob

servăm pe zi ce merge, că nivoul sportului 
scade. Dacă căutăm cauzele acestui feno
men paradoxal, le găsim repede'.

Nu facem sport rațional și conștient! 
Acei însuflețiți, cari zilnic cercetează arenele 
repede își pierd însuflețirea pentru sport. Ei 
cari prin o muncă sistematică ar putea de
veni cultivatori celebri a sportului sunt con
damnati la pierire din lipsa de interes al 
acelora, cari ar avea datoria să se ocupe 
de ei. Ești plin de încredere când privești 
materialul sănătos ce fi-1 oferă în continuu 
liceele și Universitătiile, te cuprinde însă un 
sentiment de desperare, când vezi că atâta 
energie și atâtea elemente bune se pierd din 
lipsa unei educatii sportive.

N’avem profesori suficienti pentru edu
cația fizică a tineretului, ne lipsesc acești 
apostoli erudili a sportului, cari cu menirea 
să prepare tineretul pentru o operă mai mare. 
Ne lipsesc antrenorii speciali, cari ar lua în 
primire tineretul, educându-1 întruna sau 
alta direcție.

Da! Lipsesc însă nu din vina noastră, 
cari azi suntem părtași din conducerea 
sportului. Lipsesc din cauza desinteresului 
fată de educația sportivă, ce-1 manifestă au
toritățile și însuși societățile sportive. Statul 
nu poate da fonduri, iar societățile nu sunt 
solidare în aceasta chestiune. Societățile 
poate prin sforțări mari ar putea angaja per
soane chemate pentru educația sportivă a 
tineretului.

In fata acestor lipsuri ne lipsește com- 
plectamente o generație tineră sportivă.

Societătiile noastre în loc să facă edu
cația tinerilor, în loc să-și crească o gardă 
noauă, cred că este mai ușor și mai puțin 
obositor, să se adreseze străinilor și se im
porte jucători străini ademenindu-i prin fel 
și fel de promisiuni și avantage materiale.

Nu e mirare că acești jucători nu au 
nici o dragoste și atragere pentru sportul 
românesc, că ei în momentul când li-se oferă 
o situațe mai favorabilă, sunt dispuși să 
trădeze interesele noastre. Societătiile noastre, 
cari își recrutează membrii. în modul acesta, 
șunt apostolii și propagatorii profesionismului 
secret, ele nu aduc servicii reale sportului, 
ba chiar contrar ele contribue la desnațona- 
lizarea sportului și la împiedecarea desvoltării 
sportive.

Ar fi de dorit ca acest sistem să înce
teze. Să ne trezim odată din moleșala ce 
ne cuprinde, să aducem sacrificii pentru 
educația tineretului, pentrucă altfel suntem 
condamnati la pierire.

Mai bine să fim slabi la început și să 
ne întărim prin forțele noastre, decât să ne 
prezentăm tari cu forte străine. 
ass========^^

„Mode de Paris"
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A nyolcadik olimpiász tanulságai
Milyen előkészítési és taktikai hibák okozták Románia 
olimpiászi kudarcát ? — A román labdarugók kálváriája

_.(Cluj—junius 5. A Sport munkatársától.) 
A VIII. olimpiászon megtartott futballmérkő
zések kitűnő ajkaimul szolgáltak arra, hogy 
teoretikus és gyakorlati tanulságot sze
rezzenek az egyes országok sportvezérei 
hogyan kell előkészíteni a nemzeti vá
logatott futbalcsapat túráját, milyen elenged
hetetlen kellékek szükségesek a csapat sike
res szerepléséhez, milyen alapos és lelkiis
meretes munkával kell kidolgozni az utolsó 
részletig az elindulás, az Utazás, az élelme
zés, az elszállásolás egyes fázisait és milyen 
sportfelszereléssel — tehát dresszekkel, ci
pőkkel, stoplizógépekkel, masszőrrel, — el
látva kell elindulni a nemzetek sportküzdel
mének színhelyére. ,

Románia futballsportjának vezetői soro
zatos és súlyos mulasztásokat követtek el a 
párisi olimpiásszal kapcsolatban és részben 
ennek tulajdonítható a nemzeti válogatott 
olimpiai kudarca. Sorozatos cikkekben osto
roztuk már az itthoni előkészítés rendszerét 
és fogyatékosságait, ismertettük azt a kapkodó 
rendszertelenséget is, amely a romániai csa
pat elutazását megelőzte, de amikor kétség
telené vált, hogy á romániai futballexpedició 
Aradról mégis elindult és Pozsonyban, vala
mint Bécsben lejátsza lekötött nemzetközi 
meccseit és eleget tesz olimpiai kötelezett
ségének is, megnyugvással töltött el minden
kit az elindulás ténye. Joggal elvárta Romá
nia egész sportközvéleménye hogy Săvulescu 
Alexandru kapitány, aki a FSSR olimpiai 
reprezentánsa volt és Suöiu Adrian szövet
ségi kapitány minden lehetőt elkövetnek, 
hogy Románia futballistái a külföldön méltó 
módon reprezentálják a nemzeti színeket.

A pozsonyi és bécsi hibák
A pozsonyi és bécsi szereplésnek sport- 

beli eredménye kielégítő, de az utazásnak, 
az elszállásoknak és az expedíció viselkedé
sének voltak szépséghibái, amelyek azonban 
nem voltak olyan súlyos természetűek, hogy 
botrányos visszhangot támaszthattak volna.

Pozsonyban meglepte a csehszlovákiai 
MLSz vezetőségét, hogy Erdély kombinált 
csapata a sportbarátság megkötésének jeléül 
nem nyújtott át zászlót az ellenfélnek. 
Ugyanez a mulasztás Bécsben is feltűnést 
keltett az osztrák szövetség gyönyörű piros
fehér selyem zászlajának átnyujtásakor. A 
két ország és Románia sportbarátsága ennek 
dacára megköttetett és alapos a remény hogy 
a jó viszony a jövőben kimélyül.

A bécsi Szereplésnek azonban volt egy 
másik súlyos fogyatékossága is, amely szin
tén az előkészítés hiányosságának rovására 
Írandó. Suciu Adrian csak egy rend felsze
relést vitt magával, amely a pozonyi mérkő
zésen bepiszkolódott, az ingek kimosatására 
nem volt elég idő, újabb dresszek bevásár
lására* elég pénz és ez okozta, hogy Romá
nia válogatott csapatának tagjai meztelen 
felsőtesttel voltak kénytelenek az osztrák 
szövetség által rendelkezésre bocsátott au
tókba beülni. Útközben húzták magukra a 
játékosok az utolsó pillanatban hitelbe, azzal 
a kötelezettséggel megvásárolt fehér-kék 
dresszt, hogy a mérkőzés végén az árát 
azonnal kiegyenlítik. A dresszről hiányzott a 
nemzeti trikolor és az FSSR pajzsa, ami 
nem keltett kellemes benyomást és ez a 
fogyatékosság különösen akkor volt szembe
ötlő, mikor másnap a bolgár nețnzeti válo
gatott kifogástalan, tiszta és a nemzeti cí
merrel ékesített dresszben jelent meg a 
pályán az osztrák válogatottak ellen.

A bécsi mérkőzéssel kapcsolatban kö- 
tességünknek tartjuk felemlíteni Suciu Aurian 
kényélmeskedő magatartását, aki azt a fá
radtságot sem vette magának, hogy meggyő
ződjék arról, milyen a Simmeringer-páíya 
talaja, füves-e és akkor a cipőkre magas 
stoplik szerelendők fel, vagy pedig olyan, 
hogy az itthon szokásos stoplik is elegendők 
a játékosok elcsúszásának megakadályozá
sára. A csapat késve érkezett ki a pályára 
a dressz hiánya miatt, Meisl Hugó osztrák 
szövetségi kapitány háromszor is megsür

gette a román csapat pályáralépését, a játé
kosok azonban még harisnyában voltak, 
mert a Simmeringer öltözőjében kénytelenek 
voltak stoplijaikat átcseréltetni. Jakobi Dudi 
kölcsönkért cipőben játszott, amely véletle
nül minden tekintetben megfelelt neki. 
Jellemző az elindulással kagcsolatos rend
szertelenségre az is, hogy Guga Aurél csa
patkapitány futballcipő nélkül indult el a tú
rára. Pozsonyban kölcsönkért cipőben játszott, 
Bécsben és Párisban pedig Nagy Lajos szö
vetségi biró cipőjét használta. r

Nem volt menazser
Érzékenyen nélkülözték a romániai fut

ballisták az egész tura tartama alatt a szak
avatott menazsert. Suciu Adrián állandóan „ 
azt hangoztatta, hogy ő szövetségi kapitány, 
aki nem köteles menazseri teendőket vé
gezni. Săvulescu olimpiai delegátus viszont 
megbízólevelére való hivatkozással csak a 
tura és az olimpiász anyagi ügyeinek lebo
nyolítására vállalkozott. Szerencse, hogy Pa
sere Sabin, á targu-mureși labdarugószak
osztály elnöke, mint kisérő résztvett az expe
dícióban és igy a menazseri teendőket ön
ként — legalább részben — ellátta. — Az 
anyagi ügyek előkészitése szintén hiányos 
volt, a kollektív útleveleket csak a bécsi 
román követ intervenciójára láttamozta a 
francia követség. Ha az intervenció ered
ménytelen marad, Románia futballistái nem 
utazhattak volna ki Párisba, mert kollektív 
útlevéllel senki sem léphet francia területre. 
A francia vasutakon Săvulescu érvényesíteni 
akarta az olimpiai bizottság által megküldött 
féláru jegy váltására jogoșito igazolványokat. 
Az igazolványok egyrésze azonban olyan 
játékosok nevére volt kiállítva, akik részben 
külföldi állampolgárok (Krisoffer), részben 
pedig a szövetségi kapitány nem vitte őket 
magával. A játékosok egyrésze tehát a fran
cia határon kénytelen volt nevet cserélni és 
csak az udvarias ellenőrzésnek köszönhető, 
hogy az idegen nevek jogtalan használatá
ból nem származott kellemetlenség.

A baseli kaland
Baselben tipikus példája adódóit a hoz- 

zánemértésnek és fejetlenségnek. Săvulescu 
kapitány és Suciu Adrián órákig tárgyaltak 
egy vasúti portással, közben pedig a játé
kosok, akik dél óta nem ettek, sürgették a 
vacsorát, ami az előrehaladott időre való 
tekintettel (éjjel 11 óra volt) indokoltnak lát
szott. Săvulescu katonás rigorozitással kö
zölte Suciuval, aki pénzt kért a vacsorára, 
nem fontos, ha egy este vacsora' nélkül ma-. 
radnak a játékosok. Különben sem adhatott 
neki pénzt, mert effektiv svájci frankja nem 
volt, a pénzbeváltó zárva volt, de még ha 
nyitva is lett volna, súlyos veszteséget okozna 
a valuták átcserélése. Suciu kapitány Savu- 
lescu ellenkezése dacára elrendelte, hogy a 
játékosok vacsorázzanak meg a vasúti ven
déglőben és az olimpiai jelöltek farkasét
vággyal fogyasztották el a kitűnő levest és 
különböző sülteket. A fizetésnél mindenki 
várta a „deus ex machina“-t. Kínos helyze
téből újólag Pasere Sabin mentette ki a társasá
got, az a Pasere Sabin, aki Zürichben leszállt a 
szövetségi kapitány felesége részére képes
lapot vásárolni. A gyorsvonat, amely késés
sel érkezett, nem várta be az előirt tartóz
kodási időt, hanem kirobogott az állomásról, 
miközben az udvarias elnök válogatta a 
képeslapokat. Miután aznap este nem indult 
több vonat. Pasere autót béreit és a gyors
vonat után robogott, amelyet Baselben sze
rencsésen utói is ért. U fizette ki aztán a 
futballisták baseli vacsoráját a saját pénzéből.

Párisban nem várták a csapatot
Párisban kellemetlen meglepetés érte a 

romániai expedíciót. A Gare de L’ Est pálya
udvaron sem az olimpiai bizottság, sem a 
román követség részéről senki sem várta a 
nemzeti válogatottakat. Săvulescu kapitány, 
aki francia nyelvtudásánál fogva itt átvette 
a parancsnokságot, tanácstalanul futkosott a



különböző vasúti tisztviselőkhöz, akik azon
ban csak annyi felvilágosítást tudtak nyúj
tani, hogy az olimpiai bizottság a Rue Gram
mont 30. szám alatt székel és telefonja is 
van. A játékosok a foyer egyik sarkába 
húzódtak meg. és elkeseredve olvasták a 
megvásárolt francia lapokból, hogy a többi 
nemzetek csapatait hivatalos fogadtatásban 
részesítették a pályaudvaron, sőt szállásaikra 
is kalauzolták. A csoport mellett elhaladt 
egy vöröshaju, pápaszemes ur, akiről első 
pillanatban megállapítható volt, hogy rende
zetlen vallásfelekezetü. Francia sportlapot 
olvasott.

— Jó pofa vagy — szólt Bartha Jóska.
Az illető megfordult és boldog mosollyal 

kérdezte: .
— Az urak magyarok ? Most érkeztek 

Budapestről?
Közölték vele, hogy a román futball- 

expedició tagjai érkeztek meg, akik közül 
többen magyarul is beszélnek.

• — Friedmann vagyok Sepsziszentgyőrgy- 
ről — mutatkozott be az évek óta Párisban 
élő biztosítási tisztviselő Suciu kapitánynak. 
A Párisba elszármazott erdélyi zsidóember 
egész délelőttjét feláldozva, megfizethetetlen 
szolgálatokat tett a román labdarugóknak- 
Telefonon értesítette a megérkezésről az 
olimpiai bizottságot, a párisi román követsé
get, ahonnan azt a meglepő választ kapta, 
hogy nem hisznek a csapat megérkezésében, 
mert hivatalos értesülésük szerint Románia 
nem vesz részt az olimpiászon. Friedmann 
honfitársunk juttatta a román futballistákat 
szállodához is a Hotel de L’Univers épüle

tiében. A szálloda, amely Páris latin negye
dében a Rue Gregoire de Tours 6. sz. alatt 
volt, megfelelő hajlékot nyújtott a játékosok
nak, hideg és meleg viz, fürdő állott min
denkinek rendelkezésére, az a súlyos hát
ránya volt azonban, hogy a keskeny és rö
vid utcában —amely nagyon hasonlított a 
cluji Buza-utcához — nem kevesebb, mint 
5 éjjeli mulató volt, amelynek tündérei az 
első pillanatban kacérkodni kezdtek a jó
képű román futballistákkal.

Még éjjel 1 órakor is felhangzott a hő
ség miatt nyitott abtak mellett aludni akaró 
futballistákhoz a csábitgatás :

— Monsieur, monsieur! Avec plei- 
sire!. . .

Ez a körülmény nagyban hozzájárult a 
futballisták nyugtalan álmához, ami nem ha 
tott valami jótékonyan kondíciójukra.

Az élelmezés fogyatékosságai
Az élelmezés terén szintén hibák voltak 

észlelhetők. A fűszeres ételekhez szokott 
romániai futballistáknak nem ízlett a pikáns- 
szagu hal, a vajban kisütött burgonya és a 
forró vizben kifőzött, olajjal leöntött főzelék, 
Bartha, a Törekvés hátvédje kávén és sza
lonnán élt Párisban, majd mikor felfedezték, 
hogy két magyar vendéglő is van a francia 
fővárosban, mindenki odajárt étkezni, ahol 
a bécsi szelet és a jó borjupörkölt kárpótolta 
a francia konyha hátrányait.

' Nem volt masszőr • /
Érzékenyen nélkülözték a játékosok a 

szakavatott masszőr hiányát. Mikló Béla, az 
oradeamarei Törekvés alelnöke, ledörzsölte 
ugyan a játékosokat, ez a kezelés azonban 
csak árnyéka volt annak a kitűnő és spe
ciális masszázsnak, amelyben Bécsben az 
Amateure masszőrje részesítette őket.

A sportbeli hibákon kívül egyéb mu
lasztás is terheli a romániai futballisták ve
zetőit. A nehány hónappal ezelőtt óriási 
ünnepségek közöli felavatott névtelen katona 
sírjára az olimpiászon résztvett összes nem
zetek koszorút helyeztek, ami- rendkívül jó 
benyomást keltett a franciák körében. Annál 
feltűnőbb volt, hogy Románia részéről elmu- 
jasztották ezt a kegyeleti aktust.

A felforgatott összeállítás
A hollandok ellen játszott mérkőzésről 

és annak taktikai hibáiról már beszámoltunk.
Románia válogatott csapata nagy han- 

dicappal indult a küzdelembe és Suciu Adrian 

szövetségi kapitány nehéz feladat előtt állott, 
amikor a nemzeti színeket reprezentáló együt
test összeállította, A csapat nélkülözni volt 
kénytelen Jakobit, aki a bécsi mérkőzésen 
ballábán könnyebben megsérült és, ínhüvely
gyulladását a gondos orvosi ápolás, állandó 
borogatás és masszírozás dacára sem tudta 
kiheverni. A népszerű „Duói" bottal sánti- 
kált az egész párisi tartózkodás alatt és le
mondani kényszerült a részvételről. Nem 
játszhatott dr. Hirsch Elemér sem, aki Bécs
ben tényleg rendes formáján alul szerepelt 
és igy az ő mellőzése a szövetségi kapitány 
részéről indokolt volt. Távolléte azonban 
súlyosan érezhető volt a hollandok ellen, 
mert a közvetlen védelem nagyon riélkülözte 
az ő megszokott nyugodtságát. Hiányzott a 
csapatból Rónay, a NAC kitűnő csatára, aki 
Bécsben térdtándulást szenvedett és sérü
lését nem heverte ki. Ziminermannt Pozsony
ban lerúgták és genyező sebekkel borított 
lábakkal állott ki a hollandok ellen. Kozo~ 
vitsnak szokatlan volt halfot játszani* a mér
kőzés folyamán többször helyet is cseréit 
Molnárral, aki azonban a fedezetsorban nem 
tudott érvényesülni. Ströck Albertnek, eki 
jobblábas csatár, a balszélső posztján való 
szerepeltetése merész újítás volt, ami — 
sajnos — nem vált be. Holz és Frech bécsi - 
játékával a szövetségi kapitány elégedetlen 
volt, de ettől eltekintve kombinációs csatár
sort akart szerepeltetni a hollandok elleti és 
ragaszkodott Tánzer beállításához. Ezek a 
szempontok és körülmények kényszeritették 
a fenti együttes szerepeltetésére. Eljárása jó
hiszemű és az adott helyzetben Indokolt' 
lehetett, de sajnos nem célravezető.

A hazatérés kálváriája
A visszautazás1 valóságos odisszea volt. 

Savulescu kapitány ragaszkodott ahoz, hogy 
a csapat Modane-n át olasz és jugoszláv te
rületen utazzék vissza. Elhatározását azzal 
indokolta, hogy az olimpiai bizottság erre az 
útirányra állította ki a vasúti féláru jegyeket. 
Elfelejtette viszont, ha a csapat Svájcon, 
Ausztrián és Magyarországon keresztül tér 
vissza és a francia területen .egész jegyet is 
fizet, még mindig olcsóbb és rövidebb ideig 
tartó az ut, mint a drága olasz és a meg
bízhatatlan jugoszláv vasutakon. Azzal a 
költséggel, melybe a visszautazás a tényle
gesen megtett ulon került, a játékosok és 
kísérőik Svájcon és Magyarországon kérés
iül a Simplonon, másodosztályon utazhattak 
volna, haza és nem kellett volna őket 
har madosztálya kocsiban, 96 órás utazás, 
18 átszállás és b vámvizsgálat fáradalmai
nak kilenni. A csapat a parancs értelmében 
május 30-án, pénteken este indult .vissza a 
Gare de Lyon-ról. Kisebb-nagyobb kalandok 
után szerencsésen elérkezett Olaszországba, 
Mestre-ig. Itt Suciu Adrian szövetségi kapi
tány, felesége, Pasere Sabin és Bratfelean 
játékos kiváltak a csoportból, — Savulescu 
Párisban maradt — és átrándultak Velencébe.

Suciu valószínűleg nem ismerte a ju
goszláv vasúti tarifákat és az étkezési ára-’ 
kát, mért minden játékos részére csak 250 
dinárt adott át Guga Aurél csapatkapitány
nak, a transzport vezetését pedig Nagy La
jos szövetségi bíróra bízta. Természetes, hogy 
a szövetségi kapitánynak ez az eljárása — 
amely nagyon hasonlított a patkányoknak a 
sülyedő hajóról való meneküléséhez, — élénk 
visszatetszést keltett a játékosok körében, nem 
annyira egyéniségének, nélkülözése miatt, 
mint inkább azért, mert sportszerűtlennek 
tartották hivatalos kötelezettségének szóra
koztató kirándulással való felcserélését.

Az elegendő pénz, valamint Savulescu 
és Suciu hiánya Rakek Pakek jugoszláv határ
állomáson kellemetlen helyzetbe hozta a ro 
mán expedíciót. A vasúti pénztáros közölte, 
hogy a román határig másodosztályon 787, 
harmadosztályon pedig 520 dinárba kerül az 
utazás. A 24 román játékos és kísérő úti
költségére tehát 12480 dinár volt szükséges, 
ezzel szemben Guga Aurél csak 2800 effek- 
tiv dinárral és 1300 olasz lírával rendelke
zett, amelyért a beváltás alkalmával mind
össze 4550 dinárt fizettek. Összesen 7350 

dinár volt Guga birtokában, bár Suciu kapi
tány a mestrei bucsuzásnál azzal nyugtatta 
meg a játékosokat, hogy több, mint 10.000 
dinárt adott át Gugának. A csapat kétségbe
ejtő helyzetben volt. Gugának az volt a terve, 
hogy csak Zágrábig vált jegyet, itt elszálá- 
solja a játékosokat, hitelbe élelmezi őket és 
táviratilag kér Bucurestiből vagy Clujról pénzt 
a csapat továbbutazása költségeinek fede
zésére. A játékosok azonban, akiket alapo
san összetört a hosszú utazás és a hiányos 
élelmezés, ellenezték ezt a tervet és mindenki 
készséggel kölcsönözte pénzét. Ily- módon 
sikerült az útiköltséget előteremteni, élelme- 

■ zésre azonban már nem maradt pénz és 
Guga saját pénzéből vett Zágrábban min- 

í denki részére egy egydináros zsemlét és 4 
dinárért hideg fasirozottat. Cigarettára már, 

! nem jutott pénz.
Végre Jimboliára, a román határállomásra 

érkezett a teljesen kiéhezett és agyonfáradt 
olimpiai legénység- Itt utolsó leikészletüket 
adták össze azok, akiknek még volt, három: 
játékos részére azonban még igy sem tud
tak jegyet váltani. A szigorú román kalauz 
azzal fenyegette meg a csapat vezetőit, hogy 
Gyertyámoson mindenkit leszállít a vonatról, 
hosszú kérlelésre mégis engedélyezte a Te-, 
mesvárra való utazást,, ahol a forgalmi iro
dában, jegyzőkönyvet vetlek fel az esetről, 
de ez a blamázs már hazai földön érte a 
játékosokat, akiket mar nem hozott ki sod
rukból ilyen apró kellemetlenség.

Indítsanak vizsgálatot
Magunk részéről nem sorakoztatjuk fel 

a többi kisebb-nagyobb mulasztást, de eré- 
lyesen-követeljük, hogy a szövetség központja 
indítson azonnal vizsgálatot az olimpiai tura 
ügyében és példás szigorúsággal büntesse 
meg azokat, akik Románia sportját hozzá- 
nemértésükkel és lelkiismeretlen hanyagsá 
gukkal a külföldön súlyosan kompromittálták.

Comunicatele oficiale ale Comisiunei de 
Examinare ale Arbitrilor de Football Cluj

Pe baza examenului teoretic și practic 
de football, s’au propus următorii d-ni pentru 
a fi cvalificati: losif Feldman, Grigor Seli- 
ceanu, löan Popescu, dr. loan Leucuția, Ilie 
Ciurel, dr. Ocfavian Merefiu, Lt. Sever Gro- 
zescu, Valeriu Dordea. Susnumitii sunt ru
gați a se prezenta în ziua de 12 1. c. la 
orele 8 seara în localul oficios. D-nii Carol 
Mann, Ștefan Fövényi și* Desideriu Kasztner 
vor repeta examenul complect peste 3 luni. 
D-nii Constantin Darabantiu, Căp. Gheorghe 
Drăgan, dr. Gheorghe Sălăgean și Octavian 
Kenen nereprezentându-se la examenul 
practic, comisiunea a hotărât admiterea lor 
la examen practic peste 3 luni.
Ing. V. Saivan Prof. dr. C. Tătaru

delegatul C. C. FSSR preș, Corn-de examinare
București a

Országos athletikai verseny Clujon
Cluj város athletikai bajnokságait or

szágos verseny keretében folyó hó19-én ren
dezi meg a helyi Comitetul Regional athleti
kai szakosztálya a következő számokkal: 
100 m., 200 m.. 400., 800 m., 1500 m„ 5000 
m. síkfutás. 1ÍO m. 400 m. gát; súly, disz
kosz, gerely és kalapácsvetés; magas, távol- ■ 
és rúdugrás; 4xW0 m. és olimpiai staféta. 
Nevezések Corcan Pál dr. atl. sz. o. elnök 
címére (Cluj, Str. Regala, Gyermekklinika) 
intézendők. Elszállásolásról a rendező kerü
let gondoskodik.

A vasárnapi és hétfői válogatott meccsek 
jegyei elővételben már kaphatók Sugár és Társa 
cégnél, és a Viorelia-drogériában. Előjegyzéseket 

vidékiek számára is — a SPORT kiadóhivatala 
is elfogad.

A legelegánsabb kalapok

Weiss Szigfried
kalap- és uridivat áruházában

CLUJ, Caloa Hogele Fordinand 6>



A Királyi RoWn Automobil Club 
turaversénye.

í A Aj C. R. nemzetközi turaversenyén’ 
amely junius. 3.-án kezdődött, a következő 
22 versenyző indult: .

1. Gh. Simion (Peugeot). \
, 2. Irina Vulfurescu (Cytroen).

3. Leon’Ghica (Fiat).
4. Szöllősy Rudolf (Steyr).
5. S. De Jog (Minerva).
6. Ed. Goujon (Minerva).

: 7. Hessler (Praga).
8. Al. Racovita (Hotchkiss).
9. Gróf Teleky Géza (Chevrolet).

10. V. de Vassak (Oakland).
11. Radovan Savatitch (Alfa-Roneo).
12. Gheorghes Luludi (Steyr).
13. Edgard MandI (Steyr).
14. Jack Jacovesöu (Steyr).
15. Th. Rosetti-Solescu (Steyr).

■; 16. Pál görög herceg (Steyr).
17. Al. Serghiescu (Burick),

‘ 18. Henry Manu (Burick).
Î 19. Edwart Herbert (Armstrong-Siddely).

20. N. Hagienoff (Cadillac).
21. Károly trónörökös (Hisp ano-Suiza).

. 22. Const. Leonida (Renault),r
A verseny részletes lefolyású ól és ered

ményeiről legközelebbi Számunkban referá
lunk, most csak a cluji hegyiverseny ered
ményeit közöljük, amelyek a következők:

1. Károly trónörökös 4 p. 35 mp.
2. Leonida Cöiist. 4 p. 37 mp.
3. Edg. MandI 5 p. 09 mp.

> 4. N. Hagienoff 5 p. 12 mp.
5. H. Manu 5 p. 43 mp.
6. R. Savatitch 6. p. !
A többi induló 6—11 p. időt ért el. 

Károly trónörökös ideje az 5 km-es távot és 
a nagy emelkedést tekintve nemzetközi vi
szonylatban is elsőrangú.

Országos tornaOnnepÉly Clujon
A KKASE; amelynek tornászgárdája ma 

az országban kétségbevonhatatlanul a leg
első, augusztus elején nagyszabású országos 
tornaünnepélyt fog rendezni, amelyre az er
délyi klubokon kívül meghívást nyertek a 
regét kiváló tornaegyesületei is. A torna
verseny népünnepéllyel lesz kapcsolatos, 
mert a KKASE kitűzött programmjához híven 
népszerűsíteni akarja a legamatörebb sport
ágat, a tornát.

SPORT

/ EltgedetM a Mspdlyá-MK
A pályaintéző bizottság figyelmébe

Kaptuk és közöljük mindén kommentár 
nélkül a következő levelet : '

Igen tisztelt Szerkesztő Ur!
A városi sporttelepen fekvő tennispályák 

bérlői nevében kérjük 'a t. Szerkesztő urat, 
szíveskedjék a pályaintéző bizottság figyel
mébe ajánlani a jtenniszezők egy régi sérel
mét, amelynek eddig orvoslását hiába vár
tuké Futballmérkőzések alkalmával ugyanis 
csak a mérkőzésre váltott jegy felmutatása 
ellenében juthatnak a pályára a tenniszezni 
akarók, akiket igy teljesen indokolatlanul 
terhel meg a költség. Elvégre is mi, pálya
bérlők arról igazán nem tehetünk, hogy pá
lyáinkra csak a sporttelepen keresztül jut
hatunk. Több bérlő.

Sportemberek PAPP fodrászüzletében 
borotválkoznak. Calea Regele Ferdirtand 37

Damaszt asztalnemű, kávés készletek 
finom vászon, finoni se hiffon, finom bafiszt, 
valódi Rumburgi len vászon 
Paplanok, függönyök. Szövet, barchet, zeffyr, 

: legnagyobb raktáron : 
BUZETZKÓ U.
KUCK-nál

Calea Regele Ferdinánd No, 2,

Románia 
első speciális sport- ; 

áruháza!

SUGÁR & 
DEUTSCH 
(EZELŐTT SUGÁR & Co) 

Cdó-L^^ 
CALEA VICTORIEI No. 5.

H . Rak
táron ál

landóan az 
összes sport- 

lelszerelési cik
kek: Futball, atlé

tika, tenni z, úszó, box 
; y } : és birkózó felszerelések.

A vilájjliirü Me- 
redith és Crompton 

futballcipők romániai 
egyedárusitói. Egyesü
leti jelvények és ér

mek készítése.
. .. —■■■■— i il • 

Viszonteladóknak és 
sport egyesületek
nek kedvezmény. ' 

Külön cser
készfelszere

lési osztály.
Kérjen ár

jegyzé
ket.

AGECO
Általános Kereskedelmi Részv.-Társ.
CLUJ, Calea Regele Ferdinánd 12

Textil-, posztó-, vegyipar, Külön
böző képviseletek stb. osztályai

Partea oficială 
oiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiuiitiiHiitiiiiitiiDiinniiiuiimiiiiiiiisiiiiuittititiiiiiii 

Comitetul Regional FSSR Cluj

Comunicatul Subcomisiei de 
football

Se citează pentru proxima 
ședință de marii ispravnicul 
Clubului sportiv Stăruința Turda.

y . *
Se invită toate societățile 

sportive din regiune a trimite 
toate adresele oficiale semnate 
de secretar și președinte pre
cum și prevăzute cu stampila 
societătei. Adresele neintocmite 
astfel nu se vor lua în consi
derare. *

Clubul sportiv Solvay Uioara 
va înainta subcomisie suma 
de 100 lei total pentru legitimare 
jucătorilor ! Alexandru Istvanfi 
și Kobori Adalbert. > 

*
Clubul sportiv Turda (TSC) 

va înainta un bilet de eșire a 
jucătorului Horinkas Petru, căci 
altfel nu poate fi legitimat.

*
Toate Societăfile sportive din 

Regiune vor prezenta în decurs 
de 8 zile dela publicare sub
comisiei carnetele de matchuri

(Matchkönyv). Vor fi prezentate 
zilnic în afară de sărbători sec
retarului subcomisiei Calea Vic
toriei 27 etaj I între orele 11— 
12 a. m. Cei ce nu satisfac or
dinul prezent vor fi amendati 
cu o pedeapsă pecuniară de 
500 lei. *

Toate Societățile sportive din 
orașul Cluj vor înainta subco
misiei până în 10 Iunie 1924 o 
listă cu numele Domnilor (5) 
cari vor figura ca aranjori în 
zilele de 15 și 16 Iunie 1924. 
Aranjorii se vor prezenta în 
zilele susnumite Dlui Stupiar 
la orele P/2 pe arena sportivă 
înpreună cu un delegat al Clu
bului respectiv. Nesatisfacerea 
acestui ordin va fi pedepsită cu 
1000 lei amendă.

♦

Legitimări: cu drept de joc 
imediat pentru

TSC: Teutan Nicolae, Szent- 
mârtoni losif, Moldovanu Vaier, 
lasinszki Nicolae, Beke Carol, 
Topán Zoltán. Blenyesi Ludo
vic, Tóth Benedict, Czitter Tibor, 
Maftiniuk Zdzislav, Bordás Mi- 
hai, Szecely loan, Adorian Le- 
dislau, Găinariu Vasile, Oniga 
loan,Kiss losif, Lașzloii Aladár, 
Pal losif, Manteli Coloman, 
Moldovan Victor, Banyai Eugen, 

Salamon Ármin, Salamon Béla, 
Balint Béla.

KMTE: Koszo Francisc, Nagy 
Ludovic, Fekete Victor, Toroc 
loan, Kiss Gheorge, Nemes 
Aurel, Fodor Dezideriu, Lőtte 
Béla, Fekete loan, Milán Mihai, 
Dulca loan. Fekete losif.

Elit Lázár Dezideriu, Daibo- 
cat Eugen, Kabdebo Zoltán, 
Mark Alexandru, Matajovics 
Ștefan, Szilagyi losif, Szabó 
Tiberiu, Mathe Dionisie, Faza- 
kas Dionisie, Crenian luliu, 
Papp Alexandru.

KKASE: Bamgarth Eugen. 
Szilagyi Alexa, Ludvig loan. 
Heidiner losif, Ordentlich Géza-

♦

Se respinpe legitimarea urmă
torilor jucători ca fiind născujr 
în anul 1910. Zsigmon Ludovic, 
Torok loan, Székely Tibor, Ber- 
man Albi toii din Elit.

♦

Omologări: Aesculap—Elit 2 
puncte pentru Aesculap.

Unio—Labor 2 puncte pentru 
Labor.

Aesculap—Solvay 2 puncte 
pentru Aesculap.

Unio—KMTE 2 puncte pentru 
Unio,

Academia—KMTE 2 puncte 
pentru Academia.

Elit—Unio 2 puncte pentru 
Elit.

Elit—Aesculap 1—1 puntru 
ambele.

Președinte: Secretar:
Dr. Mitter ‘ Dr. Leucuția

Comunicatul Subcomisiei de 
judecată

Se citează pentru proxima 
ședinfă și se suspendă dreptul 
de joc lui Vinczi losif (Elit), 
Lorand Carol (Elit), Casiu lorga 
(Academia).

Barabas Mihai (CFR) se sus
pendă dreptul de joc pe 2 luni 
dela 4 Mai 1924 la 4 Iulie 1924 
în baza § 19.

Rozenberg Simion (Victoria) 
se suspendă dreptul de joc pe 
2 luni dela data publicărei în 
baza § 19.

Farkas Ladislau (KAC) se do
jenește in baza §. 27 al. a.

Takacs George (CFR) se ad- 
moniază în baza § 26.

Marczinkievits Arlur (KAC) se 
suspendă dreptul de joc pe 2 
luni in baza § 19 și pe 4 luni 
in baza § 33 total de-ci pe 6 
luni. Pedeapsa se in cepe cu 
ziua suspendărei sale, deci cu 
ziua de 21 octomvre 1923 ți se 
termina cu ziua de 21 Mai 1924, 
Ing. Saivan I. Leucutia 

președinte. secretar.



Külföldi krónika

Az olimpiász eseményei el
vonták a figyelmet a többi kül
földi sporteseményektől, ame
lyeket alábbiakban regisztrá
lunk:

Bécsben a főeseményt a Hi- 
bernian skót proficsapat sze
replése képezte. Első nap az 
Amateurek csapatával mérkőz
tek a skótok és nagy meglepe
tésre a bécsiek győztek 5:3 
arányban. Másnap a Rapiddal 
játszottak a vendégek és sike
rült az osztrák exbajnokot 3:1 
arányban legyőzniük. .

A vendégjáráson kívül nagy 
érdeklődést váltanak ki az 
osztrák bajnokság végküzdel
mei is. A WSC győzött a Slo- 
van ellen 1:0, a Simmering a 
W/aF-oI győzte le 2:1 arány
ban. Az osztrák bajnokság élén 
az Amateur áll, de a Wienna 
még behozhatja Schaffer csa
patát. :

Érdekesebb külföldi eredmé
nyek: Lemberg. Admira—Po
gon 2:0, Admira—Cerny 6:0. 
Prága. DFC—B. V. Leipzig 
4:2 (1:2). Szabadka. Ostmark 
—Bácska 3:1. Zombor. Zom- 
bor válogatott—Ostmark (Bécs) 
4:0. Posen. MTK (Budapest)— 
Warta 3:3 és 8:0 (4:0). Az 
MTK olimpikonjai nélkül is fé
nyesen szerepelt, különösen a 
második napon. Bécs. A nem. 
zetközi tenniszverseny elődöntő
jében Kehrling győzött Kreuzer 
német bajnok ellen 6:1, 6:2 és 

-6:4 arányban. Budapest. ,Az 
uszószezon első versenye há
rom rekordot hozott, amelyek 
mindegyike elsőrangú. Turnov- 
szky a 100 méteres gyorsuszás- 
ban 1 p. 03.2 mp., Bartha a ' 
100 m. hátuszásban 1 p. 15.4 
és Jung Frigyes a 300 m. mell
úszásban 4 p. 47.6 mp. idővel 
állított fel uj rekordokat.

K magyar futballisták kül
földi vándorlása az olimpiász 
után újból megkezdődik. Saar- 
brückenben annyira tetszett a' 
magyar csatársor játéka, hogy 
két csatárukat már elhódították 
Eisenhoffer, az FTC balössze
kötő csatára Saarbrückenben 
állást vállalt és az ősszel már 
a Saar-vidéki bajnokságért fog 
játszani és vele marad, hir sze
rint Jeny, az MTK balszélső 
csatára is. A KAC egykori bal
szárnyának reprezentánsai úgy 
látszik megfogadták, hogy sok 
évi különválás után most már 
tüzön-vizen keresztül ismét 
együtt maradnak.

Hirzer és Obitz, a brünni 
Makkabinek az olimpiász tar- ț 
tamára kölcsönkért játékosai 
nem térnek vissza Budapestre.

Czell Frigyes és Fiai
Dr. Czell Vilmos csoport 

sörgyár, rum- és likőrgyár,' szesz- és 
bornagykereskedés

[CLUJ, Strada Mănăștur 4-6.

Hamburgba -szerződtek rend
kívül előnyös anyagi feltételek
kel. Ezer arany márka havi 
fizetést és teljes ellátást kapnak. 
Uj egyesületük valószínűleg a 
Hamburger Sport Véréin, Né
metország birodalmi bajnok
csapata.

♦

Két uj amerikai világrekord. 
A tengerantuli atléták, — ugy- 
látszik — az olimpiász idejére 
érik el formájuk tetőpontját. 
Ezt látszik igazolni annak a 
két szenzációs világrekordnak 
a hire, melyet most röpített vi
lággá a táviró. Wilson 21.1 
mp.-re javította Faddocknak 
megdöntethetetlennek hitt 21.2 
mp.-es világrekordját, mig Riley 
52.1 mp. ugyancsak uj világ
rekord alatt győzött a 400 mé
teres gátfutásban. Régi rekord 
Thompson 53 mp.

Director-Igazg.: Dr. VALER1U MITTER 
Red actor respons. - Felelős szerkesztő:

Dr. ERŐS VILMOS

Vas- és 
rézcsiHarohat

■ a légizlésesebb kivitelben 
hálószobák, ebédlők, uri- 
szobák, szalonok részére 
gyárt, viszontelárusitóknak 

olcsón szállítkovács
villamos és vízvezeték 
szerelési vállalata és 

csillárgyára
CLU3-ROLOZSVÉR

Piața Unirei (v. Mátyás 
király - tér) 17. szám.

Vidéki munkálatokat a 
lehető legolcsóbban vállal

Sportolók!
El ne feledjétek, hogy

„DIANA"
sósborszesszel lehet 
izmaink ruganyosságát 
megóvni l

STOSSEL & C0.
CLUJ, CALEA VICTORIEI 20

Műszaki él fémáruk, angol ón, 
csapágy, fém, 10—80% ólom
áruk stb. engros. - Telefon 157

Cea mai ieftină reparare -a 
racketelor de tenis ladmid VENȚEL onvin

CLUJ, STR. REG. MARIA 10.

Tennis raketteket f 
szakszerűen és olcsón javit

Fűszer és csemege szükségletét 
legolcsóbban

füszerüzletében szerezheti be 
CLUJ, P. M1HAI VITEAZUL 36. 

(volt Szécbenyí-tér) 
Naponta friss pörkölt kávé

Uzoni& Tana
Műszaki és villanyszerelési vállalata

Üzlet: Calea Victoriei 2.
Műhely: Str. I. Maniu 17.

Telefon 210 CLUJ Telefon 210

miwmm mamimé
Sörkülönlegességéi:

„HERCULES^
barna tápsör és

„U R S U(í
világos sör Rudolf;

Mos»e 9

LIBflL * CO.
Fémöntöda és gépiaviíómühely
CPLEA VICTORIEI 93

A női divat 
legszebb anyagai 

Griinwald és Steiner
női divatáruházában 
kaphatók

CLUJ, Piața Unirei 12

Katz & Mendel
Piata Unirei 10.

Féríiruhák készen 
és méret után /

Angyal Drogéria
— Leitersdorfer —

Junftis havában —(Saját házában)

Uiotman átalakítva!
Calea Regele Ferdinand 18.

Hirdgsîen a „SPORT" lapban!
M. DBUTSCH
Orvosi műszerész
és látszerész, PIAȚA UNIREI 9 ;

CONCORDIA
bankház, pénzváltó és bizo

mányi üzlet

dr. £erner Sándor 
és jtagij; Jldám

Cluj, Piața Unirii No. 8.

Tőkék elhelyezése legelőnyösebben. 
Kölcsönök folyósítása. — Ingatlan
közvetítés. Mindennemű bankszerü 
üzlet, tőzsdeügyletek lebonyolítása

Farkas Ignác
!lll!ll!l)lllll)ll!l!l!!!ll!ll!lm

férfi és női 
cipőáruháza

Caléa Regele Ferdinand 20

Sportemberek 1
Harisnyát

Sán'dort^l
vegyetek!

Sportembereknek 5°/o engedmény! ,

D ü F B K
CLUJ, STR. SÁMUEL MICU 10.

v
minta szerint fest, 
vegyileg tisztit

ELŐNYÖS ÁRAK. TELEFON 857,
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